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B crarbe paccMaTpuBaroTCsl 0COOEHHOCTH SI3BbIKOBOM CHUTYAIUH,
B paMKax KOTOPOH (YHKIIMOHHUPOBAIU OTAEIbHBIE HWPAHCKHE
SA3bIKM M JIMAJIEKThl B JpEeBHIOK 310Xy. Oco0oe BHUMaHME
YIENSETCS APEBHETIEPCUICKOMY SI3BIKY, 3a()MKCUPOBAHHOMY B
COXPaHUBIIUXCSA TEKCTaxX M HAANMCAX, a TaKXKE HPAHCKUM
a3plkaM LleHTpasibHOM Asnun. AHaIM3UPYIOTCS IOCIENCTBUSA
JAHHOMW S3BIKOBOM CHUTYallMW, IPOSBUBIIUECS B MOCIETYIOIINX
S3BIKOBBIX M3MEHEHMSX B DPA3JIMUHBIX PErMOHaX HPAHCKOIO
apeaia.

Pabota crioco6cTByeT peKOHCTPYKIUH UCTOPUH UPAHOA3BIYHBIX
HapolioB HAa OCHOBE CBHJIETEJILCTB KaK MPAHCKUX, TaK U
COCEIHMX (MM paHee COINPHKACABIIMXCS C HUMH) SI3bIKOB.
B mponecce uccnenoBanus HCIONB3YOTCA IaHHbBIE, ITOJTYYEHHBIE C
IIOMOLIBIO PA3JIMYHBIX METOJOB — CPAaBHUTEILHO-UCTOPUYECKOTO,
HCTOPUKO-TUIOJIOTHYECKOTO U apeajlbHOr0. JTO IO3BOJIUIIO
BBISIBUTH Psi/I HOBBIX ACMHEKTOB, KACAIOUIMXCS MPOOIEMbI
PEKOHCTPYKIIMM HCTOPUM HUPAHCKUX HApOJAOB Ha OCHOBE
SI3BIKOBBIX MaTepHaJloB.

Oco0oe BHHMMaHME YIENAETCSs BONPOCY O BO3MOXKHOCTH,
ONHUpasCh Ha TEKCTbl, a TakXke Ha (PaKThl CTPYKTYpHOH U
YaCTUYHO MaTepHaIbHOM HCTOpPHYECKOM TpaHchopmanuu
Pa3IUYHBIX HMPAHCKUX S3BIKOB OT MX JPEBHErO COCTOSHHUSA K
Oosiee TO3HEMY, PEKOHCTPYHPOBATh OTAEIbHBIE (PParMEeHThI
COLIMOJINHTBUCTUYECKOM KapTUHBI IPEBHEMPAHCKOrO MHUpa. Peun
uaerT o0 O4YepTaHUM S3bIKOBOM CHUTyallud, CKJIAJbIBaBLIEHCS B
JPEBHOCTH B pa3MYHbIX pPEruoHax OOLIMPHOrO apeaia
pacrpoCTpaHEeH!sI UPAHCKUX SI3bIKOB U JUAJIEKTOB.

K/IFOUYEBBIE CJIOBA: upaHckue s3bIKH, JIpEeBHENEPCUICKUIT
SI3bIK, TIEPCU/ICKUN SI3BIK, UPAHCKUM apeall, COLMOIMHIBUCTHYECKAs
CHUTYaLHs, SI3BIKOBOM COIO3, TUITIOCCHUS
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FROM THE HISTORY OF SOCIOLINGUISTIC SITUATIONS IN DIFFERENT IRANIAN-
SPEAKING REGIONS

UDC 811.22; 003.333 Abstract

The article examines the features of the linguistic context within
which individual Iranian languages and dialects evolved in
ancient times. Special attention is given to the Old Persian
language, documented in preserved texts and inscriptions, as
well as to the Iranian languages of Central Asia. We analyse the
ramifications of this language context, evident in subsequent
linguistic changes in various regions of the Iranian language
area.

The study contributes to the reconstruction of the history of
Iranian-speaking peoples based on evidence from both Iranian
and neighbouring (or previously contiguous) languages. The
research draws on data obtained using various methodologies —
comparative-historical, historical-typological and areal. This
methodological framework has made it possible to identify new
insights into the reconstruction of the history of Iranian peoples
based on linguistic materials.

Particular attention is given to the possibility of reconstructing
fragments of the sociolinguistic landscape of the ancient Iranian
world. This draws on texts, as well as on the structural and partly
material historical transformation of various Iranian languages
from their ancient state to a later one. The objective here is to
outline the linguistic situation that developed in ancient times in
various regions of the vast area where Iranian languages and
dialects were spoken.
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1 | BBenenue

B Hacrosimiee Bpems mpencTaBisieTCs] BOBMOKHBIM Ha OCHOBAaHHMHM OIIPEIEIEHHBIX (DakToB
UCTOpUYECKON TpaHC(HOpMALIMK Pa3HBIX UPAHCKUX A3BIKOB OT IPEBHET0 COCTOSIHUS K O0JjIe€ O3 JHUM
PEKOHCTPYHPOBAaTh HEKOTOpbIE (PParMeHThl COLMOJIMHIBUCTUYECKON KapTHHBI JPEBHEUPAHCKOTO
MHUpA, T. €. KOHTYpPbI TOH S3bIKOBOM CHUTYallMu, KOTOpas CKJaJbIBajach B APEBHOCTH B PAa3JIMYHBIX
peruoHax OOIIMPHOTO apeajia PacpOCTPAaHEHUS MPAHCKHUX S3bIKOB M auanektoB. ([lompobunee 06
JTanax M o0 XxapakTepe CTPyKTYpHON MEpecTpOUKH APEeBHUX MOP(HOJOTrHUECKUX MapajiurMax MMEHU
u rnaroja cM. [Pacropryesa, 1975: 112 u cn.; Dnensman, 1990; 2009a], o cTeneHn akTyaabHOCTH

nHbOpMAIHY IJIsl €€ COXPAHHOCTHU MPH TpaHC(HOPMALIUU ITHX TapaanurM cM. [Dnenbpman, 1987: 159

u ci.; 1990; 2021: 221-222].)

2 | IncbMeHHbIe TAMATHUKHU 3M0XH AXeMEHH/10B

[TucrMeHHBIC TAMATHUKH 3M0XH AXEMEHHJIOB HE TOJBKO TO3BOJISIOT BBISIBUTH OCHOBHBIC
YepThl JPEBHENEPCHJICKOTO S3bIKa, HO M HABOAAT HAa MPEIIOJIOKECHUS O IJUHTBHCTHUYECKOH W
COLIMOJIMHTBUCTUYECKON cuTyanuu B JpeBHeM Hpane. [lockonbKy TEKCT KaKIOTO BpEMEHU
(buKCUpYeT OTHOCUTENHHO CHHXPOHHOE COCTOSIHHUE SI3bIKOBOI CHUCTEMBI JAHHOT'O XPOHOJIOTHUECKOTO
YPOBHS (C BO3MOXKHOM apxau3alliedl «BBICOKOTO IITHIIS»), Y HAC €CTh BO3MOXHOCTh IMPOCIICIUTh
JTUHAMUKY THCHMEHHOTO SI3bIKA.

M3BecTHO, YTO MHCHMEHHBIN JPEBHENEPCUIICKUN S3BIK CTPEMHUTENBbHO H3MeHsuica. Tak, B
s3pike TekcToB Japus 1 (522486 rr. mo H.3.) elle HaTUIO YHACJIEIOBaHHOE W3 MPaUPAHCKOTO
COCTOSTHUS ()IICKTHBHOE CKJIOHEHHUE (XOTSI M C MEHBIIIMM KOJIMYECTBOM ITaJISKEH, YeM B Mpasi3bIke) U
cHpsbKeHue (XoTst U ¢ Oojee CKyJIHBIM MHBEHTapeM (opM), IpeBHHE CHHTaKCHYeCKue (yHKIUU
najexxed, MOpSJOK CJIOB B ONpEAEeNUTENbHOM codeTaHuu (cM. TekcThl [Achaemenid Royal
inscriptions; Behistun Inscription, 1907; Darius. Behishtan, 1953; Darius. Persepolis E, 1953], a
TaKke nepeBoasl U kommentapuu B.M. AbGaeBa k nHagnucsam [Xpectomarus, 1980; Abaes, 2025] u
ero yaeHnkoB [Menukos, 2013]).

Opnako HauMHasg yxke ¢ TeKCToB Aprakcepkca I (465-424 rr. mo H.».) Habmromaercs
MepecTpoiika  CHHTAKCUCA  OMPEACTUTENbHBIX  COYETaHWW 1O  CPEIHENEpPCHICKOMY U
HOBOTIEPCHICKOMY THITY — C TIOCTIIO3HUITUEHN OTpeIeTICHUs onpeesieMoMy (M ¢ TToIpa3yMeBaeMou
BCTaBKOMW 3JI€MEHTa «KOTOPBIH» — Mpoodpa3a nu3zadera), olIMOKM B HAITMCAHUU MAJAEKHBIX (HopM
(em. Texer A'l [Kent, 1950: 153], a Taxoke: [Achaemenid Royal inscriptions], a Takxe mepeBojibl U

komMeHTapuu B.U. AbaeBa k Hagnucsam [ Xpectomarus, 1980; Abaes, 2025]).
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Hanee B Tekcrax Aptakcepkca Il (404-359 rr. 1o H.3.) u ocobenHo Aprtakcepkca III (359—
338 rr. g0 H.3.)! HapacTalOT npUMephl HHHOBALMOHHBIX ONpPEIEIUTENLHBIX COUETaHMi, OIMMO0K B
YIOTpeOJICHUH W HamucaHuW Taneked. Kak HEOZHOKpaTHO OTMEYanoch B JIUTEpaType, OSTO
CBHUJICTEIILCTBYET 00 OMEpTBEIIOCTH JAPEBHEH MAJCKHONW MapajurMbl, O NPHOIMKCHUU S3bIKA
COCTaBHUTEJEH TEKCTOB K CPEAHENIEPCUACKIM HOPMaM M O TOM, YTO COCTAaBUTENH MO3JHUX TEKCTOB
y’Ke cj1ado Bialenu IpeBHENEPCUACKON rpaMMaTHUECKON cucTeMoil (cM., Hanpumep, [Kent, 1950:
24, 98-99; Brandenstein, Mayrhofer, 1964: 89; Coxomnos, 1979: 255, 283; Szemerenyi, 1980;
Bartholomae, 1979]).

Oco0OeHHO 3HAaUMMO B OSTOM OTHOWICHHHM HW3MEHEHHE TeHealorndeckux ¢opmyn. Hx
conocrtaBiienne B Tekctax [apus 1 [Kent, 1950: 116] u Aprakcepkca III [Kent, 1950: 156]
MOKa3bIBACT, YTO JaXKe TAKOW, Ka3aloch Obl, MIa0JOHHBIN TekcT y Aptakcepkca Il ornmuaercs
BOMHIOIIMMH OIIMOKAMH B HAIMCAaHWH TAJICKHBIX OKOHYAHUH, cOOSMHU B (DYHKIMSIX TalexKeH,
WCTIOJIb30BAHUEM TTO3JHUX OMPEICTUTEIbHBIX KOHCTPYKIMIA U APYTHMH OTKIIOHEHUSIMH OT JIpEBHEH
rpaMMaTUYeCKO HOPMBI, XOTSI M C BCTaBKOW HEKOTOPHIX IPEBHUX TpadapeTHbIX 000pOTOB
(moxpobHee 00 3TOM, a Takke cpaBHeHHE reHeajormueckux popmyn dapus 1 u Aprakcepkca II1
[Dnenbman, 1987: 160-161]).

bexucryHnckas mHaanucs Japus I:

1. \adam \ Darayavaus \ x§ayaOiya \ vazraka \ x§ayafiya \ xSaya0iy

2. anam \ xS8ayafiya \ Parsaiy \ xSayafiya \ dahy(inam \ Vist

3. aspahya\ puc¢a \ ArS§amahya napa \ HaxamaniSiya \ 0atiy \

4. Darayavaus \ x§aya0iya \ mana \ pita \ Vistaspa \ Vistaspahya \ pita \ Ars$

5. ama\ ArSamahya \ pita \ Ariydramna \ Ariyaramnahya \ pita\ CiSpis \ CiSp

6. ai$\ pita \ Haxamani$

[Achaemenid Royal Inscriptions. Behistun T 01: 1-8]
51 — Jlapuii, naps BeIuKui, Lapp napeu, uaps Ilepcun, naps crpaH, cein Bumracnsl, sHyx

Apmamel, Axemenun. ['osoput [lapuii-uaps: “Moit omey — Bumracna, omey Bumracnel —

! Cm. nanipumep, «CrpouTenbHyo Haanuch» Aprakcepkea Il B Xamanane (A%Hc), cienanHyro Ha 30J10TOH TIACTHHE,
1 TIp. TEKCTHI, a TaKKe IMepeBoabl 1 komMeHTapun B.J. AGaesa k Haxmucsim [AGaes, 2025].
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Apmiama, omey Apmampl — ApuapamHa, omey ApuapamHbel — Yummnuimi, omey Yummnuma —

AxeMeH. ...

[bexuctyHnckas naanuch Japust ]

Hannuces Aprakcepkca I1I:
11.... ada
12. m \ ArtaxSaca \ xSaya
13. Biya \ puca \ ArtaxSa¢a \ Darayavau
14. §\ x8ayaOiya \ puca \ Darayavaus \ A
15. rtaxSacga \ x$ayaOiya \ puca \ Artaxsa
16. ¢a \ XSayarsa \ xSayafiya \ puca \ X
17. Sayarsa \ Darayavaus \ xSaya0
18. iya \ puga \ Darayavaus \ Vistaspa
19. hya \ nama \ puca \ Vistaspahya \
20. Arsama \ nama \ pu¢a \ Haxamanisi

21.ya\ .... [Achaemenid Royal Inscriptions. A3Pa. 11-21]

S cein napst Aprakcepkca. Aprakcepkc coin uaps Hapwus [11]. Japuit coin maps Aprakcepkca
[I]. Aprakcepkc cuir napsa Kcepkca. Keepke coin maps lapus [Benukoro]. lapuii coin uenoBeka 1o

nMeHd Buinitacia. Buiracna cein 4enoBeka 1o HMEHU ApmaMa, AXCMeHI/I,Z[a.

3necy Opocaerca B rnmaza, uyto y Jlapus cuHTakcuc Hayaia (OpMysbl pacCUUTaH Ha
MPOTHBOIIOCTABIEHNE HOMMHATHBAa W TE€HUTHBA MMEH M Ha YNOTPeOJIeHHE COOTBETCTBYIOLIMX
TEPMUHOB POJICTBA — CbIH, Omely, 6HYK — U B 11eJIOM CBOOOAHBIHN, TO y ¢popmyn Aptakcepkca III
OMIMO3UILIMK MAJEKHbIX (OPM CHATHI, a JIEKCEMbl omey WU 6HYK HEe ucnoibdytorcs. [Ipuuem
pelIaoNlyl0 pPOJdb B BBIPAXEHUM TEHUTUBHBIX OTHOIICHUH MPUHAAJICKHOCTH NpUOOpeTaer
3aKPEIUICHHOCTh IOps/IKa CIEJOBAaHUS ONPENAEIIIEMOr0 U OIPENEICHUs, TO €CTh CUHTAKCUYECKUE
cpenctea [Daenbman, 1987: 160-161; 2009a; 2017]).

[TockonbKy «OMEpPTBEHHE» IaJIeKEH M WHHOBALIMOHHBIE OIPENEINUTEIbHBIE COYETAHMS
¢bukcupyroTcs yke B Tekctax ApTakcepkca I, To Opocaercs B ria3za CTpeMHUTENbHOCTh yXO/a U3

SA3bIKa ;[peBHeﬁ HMEHHOM MOp(I)OJ'IOl“I/II/I, HCBCPOATHAA C TOUKHU 3PCHUSA PICTOpPI‘-ICCKOﬁ JJUHI'BUCTUKH.
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[Tocne oxonuanus mapcrBoBanus [apust I 1o Havana napcrBoBanusi Aprakcepkca I mpoiio Bcero
okoJio 20 1eT, u gaxke 10 ynomsHytoro tekcra Aprakcepkca III — menee 130 ner.

Jaxe c¢ yderoM oOmeH Ui HMPAHCKUX S3bIKOB TEHACHLUMH K YIPOIIEHUIO JpeBHEH
(GIEKTUBHOM CUCTEMBI, B YCIOBUSIX HOPMaJbHOW COLMOJIMHIBUCTHYECKOM CHUTyallud HMEHHas
MopdoJoTHUecKasi TMapajurMa 3a TaKOM KOPOTKHMH CpPOK HE MOIJIa OTMEpeTh (Cp. MMEHHYIO

MOpP(OJIOTHIO PYCCKOTO sA3bIKa — JuTeparypbl XIX B. — Havana XX B. © COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO

s13b1Ka) (cM. moapooHee DaenbMman, 1980; 1990; 2009; 2017].

3 | CounoiuHrBUCTHYECKHE TPUYUHBI

Hanuno BHeNMHTrBUCTHYECKHE NPUUYMHBI. bimke BceX, Kak KaxeTcs, IMOJOoMeNT K HX
oobsiciennto O. Cemepenbu B crtathe 1980 1. «Ilopua s3pIka — pe3ylnbTaT HMIEPCKOTO
BO3BEIIMYECHUS?», OJTHAKO OH YCMaTpUBall B 3TOM IMPOIECCE pe3yibTaT BO3ACUCTBUS Ha IMUCLIOB
[ApPCKOW KaHICISIPUM HOPM apaMercKoro si3bika [Szemerenyi, 1980: 213-214]. C >TuM MOXHO
COTJIACUTHCS JUIsl KOHKPETHBIX COCTaBUTENIEH TEKCTOB.

BwMmecre ¢ TeM, Takoe ke pe3Koe «yIpoIIeHHe» UMEHHOH MaIe:KHOW CUCTEMBI IIOYTH JI0 HYJIS
(KpoMe pyIMMEHTOB T'€HUTUBA) C YTpaTOl KaTEeropuu poja HaOJI0AaeTcss B HCTOPUU MEPCUICKOTO
si3pIKa B 11e7oM. [lpoliecc ymnporieHus MPOUCXOAMI M B CHUCTEME IJlarojia — C MOTEped TaKkux
SI3BIKOBBIX «TOHKOCTEW», KaK KOCBEHHbIC HakjJoHEeHHs. [Ipum »ToM c 3aryxaHuemM MoOpQoJIOTHr
TeHEePATU30BAIUCh OMNPECICHHbIE CHHTAKCUYECKHE OOOpOTHI, OMHCATENbHBIE CTPYKTYPhl U
JIEKCUYECKHE CPENICTBA. ApaMENCKUI S3bIK LAPCKOW KaHUENSPUMU €]1Ba JTU MOT HAaJOKUTh TaKOU
OTIEYaTOK Ha NTUPOKUE MACChI HACETICHUS.

MoOKHO MPEOIOKUTH COUETAHNE ABYX COIMOJIMHTBUCTHYECKUX MPUYHH.

1. SIBneHue NHIKUHU3AIUU OOUXOAHOTO JAPEBHENEPCUICKOTO S3bIKA, AaHaJOTUYHOE
MUDKUHA3AIMNA PAfla JPYTHX S3BIKOB MHpa MPU OOIIEHUM HOCHUTENeH MPECTHKHOTO S3bIKa C
«HU3IMUMI» Maccamu (moapoduee [Daensman, 1988: 60; 2000: 41]).

JpeBHenepcuaCKuii — S3BIK  TOCMOJCTBYIOIIETO JTHOCA, a 3areM M (DaKTHYECKH
rOCyJJapCTBEHHBIM — B YCJIOBHSX JKECTKO LIEHTPAJIU30BAHHOTO IOCY/IapCTBa, T/I€ PEryJIUpOoBalIach
BCs OOIIIECTBEHHAS KU3HB (BKIOUast penuruio [Cokonos, 1979a; Asecrta, 2016; Abaes, 2025]), ctan
(B y’Ke€ OIPOIIECHHOM, IMUHKUHU3UPOBAHHOM BHUJIE) SI3LIKOM OOIIEHUS €T0 HOCUTENICH C HOCUTEIISIMU
JPYTHUX SI3BIKOB, a 3aT€M U OOIIIEHAPOTHBIM.

2. SIBneHue IUrI0CCUU COIIMANBHOTO TUIIA, CBOMCTBEHHOE COCTABUTEINISIM PAHHUX TEKCTOB —

OIIOXH CO3JaHusA MMCbMCHHOCTH, HO HaCTHYHO U3MCHCHHOC ITO3AHCC. Pannue nucnsl MOIJIN B 6BITy
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MOJIB30BAThCS YK€ OOUXOMHBIM S3BIKOM «HHU3KOTO» CTHJIS, OJHAKO 3HAMM (TIOMHUJIM) IPEBHUN
HOPMHUPOBAHHBIN SI3bIK «BBICOKOTOY» CTHJISI M TIPUMEHSUTH €ro Ha odunmansHoM ypoBHE. [lo3nHee —
C €CTECTBEHHBIM yXO0/I0M 3HATOKOB JIPEBHEH HOPMbI — 3JI€MEHTHI OOMXOAHOIO CTHUJISL OIHSJINCH Ha
«BBICOKHI», TO €CTh OpHUIIHANTBHBINA YpoBeHb [Daenbman, 2000; 2009, 128—129].

JlanbHelmas BbIpaOOTKAa TaK HA3bIBAEMOTO «BBICOKOTO INTHJISL» W €ro Pa3HOKaHPOBBIX
BAapUaHTOB IIPOUCXO/INIIA YK€ B CPEAHETIEPCUICKOM S3bIKE U Jlajiee — B KJIACCUUECKOM MEPCUACKOM
U COBPEMEHHBIX MEPCHACKOM, TaKUKCKOM, napu Adranucrana [Edumos, Pacropryesa, [llaposa,

1982].

4 | CounoTMHTBHCTHYECKAs] CUTyauus B apeaJie LleHTpaibH0a3MaTCKOr0 SA3BIKOBOI0 01032

Wuaue crnoxuiaach COLMOIMHTBUCTHYECKas cuTyanus B apeane LlenTpanbHoil Azun. SA3biku
JAHHOTO apeaia, OTHOCSIIHUECS TeHEeTMYEeCKH K BOCTOYHOMPAHCKOW BETBU, B OOJbIIEH CTENeHU
COXPaHSIOT JIEMEHTHI IPEBHUX WHJIOEBPONCHCKUX U MHIOUPAHCKUX MOP(HOJIOTHUECKUX TTApaJUTM,
YeM SI3bIKU 3arnaJHOMpaHCcKoi BeTBU. [lpu aToM, 311ech, Osaroapsi akTHBHOMY KOHTaKTUPOBAHUIO
S3BIKOB, 00pa3oBajics Tak Ha3biBaeMblid LleHTpanbHoa3uaTckuit sa361k0B0i coro3 (LIASIC — tepmuH
B.H. TomopoBa), Kyna BOILIM OBITYIOLIHME U OBITOBABIIME 37€Chb paHEe S3BIKM W JIUAJICKTHI,
MIPUHAJUICKAIME K pa3HbIM CeMbsiM. M3 MpaHCKUX SI3BIKOB CHOJIa OTHOCSITCSI BOCTOYHOUPAHCKHE U
MOMAaBIIKE TO3/IHEE B 3TOT apeal I3bIKU CeBEPO-3aaHON TPYNIIbL: OeTyUKCKHI, Tapayu U OpMYypPH.
B Gonee y3kom Ilamupo-I'mHaykymickoM perunoHe BHyTpu LIeHTpanbHOa3MaTCKOTO SI3BIKOBOTO
coro3a, Omarojapsi COMMKEHHIO MajblX BOCTOYHOMPAHCKUX SI3BIKOB U JIMATEKTOB, 00pa3oBaliach
HeOoJbIIass TPYyIINa, YCIOBHO HaszbiBaemas nmamupckoi [Tomopos, 1965; Dnensman, 1980; 2017,
2024; 2025].

[Ipu 3TOM BaxHO, YTO B pa3HbIX s3blKax L[eHTpanbHOA3MATCKOIO S3BIKOBOTO COHO3a
BBISIBJISIIOTCS PYJIMMEHTHI CyOCTpaTa, TO €CTh CJIE/bI TEX SI3bIKOB U TUATEKTOB, Ha KOTOPBIX TOBOPHIIU
B ATOM apease JIOAU 10 PaclpoCTPaHEHHs 3/1€Ch MHAOMPAHCKUX 3THOCOB. YMECTHO HAIlOMHUTh
octpoyMHoe ompeneneHre B.M. AGaeBbiM siBieHHs CyOCTpaTa Kak 3aKOHOMEPHOW COBOKYIHOCTH
«omubOK» cpeipl, Mmepexoisiell Ha HOBBIM s3bIk [AOaeB, 1956: 62; Dpenpman, 1980]. Dtum
OOBSICHSIETCS OTIIMYHME DIIEMEHTOB CyOcTpaTra OT OOBIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUMN: 3JIEMEHTHI CyOCTpaTa
MPOSIBJISIIOTCST HA PA3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX, IMOCKOJBKY COXPAaHEHHE Y HOCHUTEJEH S3BIKOB
MPOU3HOCUTENBHBIX HOPM OOYCIIOBIMBAaeT B HOBOM sI3bIKe (OHETHUYECKHE HM3MEHEHHS,

KaJIbKUPOBAHUC MOp(I)OCI/IHTaKCI/I‘-ICCKI/IX MOCIEA0BaTEIbHOCTEH mopoxKaacCT AHAJIOTUYHBIC
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II0CJIEZI0BATEILHOCTU B HOBOM si3bIKe. COXpaHSIOLIMECS B HAPOJE CI0BA CTAHOBSITCS JIEKCUUECKUMU
3aMMCTBOBaHUSIMHU.

Kpome Toro, coxpaneHue HEKOTOPBIX CEMAHTHUYECKHUX «IMOHITHHHBIX» KaTerOpui MOTYT
BBI3BIBATh U3MEHEHHUS B MOP(OJTOTHUECKUX U CHHTAKCHIECKUX CTpYKTypax [Abaes, 1970; 1978, 47—
51]. O HekoTOphIX uepTax cydcrpaTta B LleHTpanbHOA3MAaTCKOM SI3BIKOBOM COIO3€ CM. B [D/1€IbMaH,
1980, 21-32].

OTO 3HAYUT, YTO HAIPABIICHUE PA3BUTHUS JIPEBHUX BOCTOUHOMPAHCKHX SI3BIKOB U JTHAJIEKTOB
apeasa MOTJIO0 ObITh CTUMYJIMPOBAHO COIIMOJMHTBUCTUYECKOM CUTyaluel, CyleCTBEHHO OTINYHOMN
OT JPEBHENEPCHUJICKOM, a WMEHHO JUTUTEIbHBIM TEPHOJIOM COCYIIECTBOBAHHUS JTOMPAHCKUX U
MPAHCKUX S3BIKOB B OOIIEM apeajie M TOCTETIICHHBIM IE€PEXOJ0M JOWPAHCKOTO HACEICHUs Ha
UpaHCKHUE SI3bIKH, C COXpPAaHEHHEM OJJIEMEHTOB cyOcTparta. Ilpum 3TOM cuTyanusi AWIIOCCUU B

nepexonHHﬁ Mepruoa HOCUJIa XapaKTEp ABYA3bIYUSI.

OTOoT npouecce no100eH mporeccy, npoucxoausiieMy Ha KaBkaze ¢ 0CETUHCKUM S3BIKOM.

5 | 3aki0uenune

Takum 00pa3oM, s3bIKOBast TpaHchopMalysl B apeane UMIEpUH AXEMEHHUI0B IIPOXO/uiia B
YCIIOBUAX 6I>ICTpOFO HU3MCHCHUA q)aKTH‘IeCKI/I rocyaapCTBE€HHOI'O SA3bIKa B JKECTKO
LEHTPAJIN30BaHHOM TOCYIAapCTBE, HO 0€3 SIBHOIO M3MEHEHMs SI3bIKOBOro Janamadra. B apeane
LentpanbHoil A3uM sI3bIKOBasi TpaHC(hOpMAIIHs COCTOSIIa B M3MEHEHUH S3bIKOBOTO JIaHAmadTa U B
COMMKEHUH MEeX1y coOO0l s3bIKOB ¢ oOpa3oBaHMeM LleHTpanbHOA3MATCKOTO SI3bIKOBOTO CO03a Ha

6a3ze ob1ero cyocTpara.
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